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NOTIFIKAZZJONI TAL-GVERN 

[Nru. 460] 

PUBBLIKAZZJONI TA' ATT 
FIS-SUPPLIMENT 

HUWA avzat ghall-informazzjoni ge­
nerali illi 1-Att Ii gej huwa ppubbli­
kat fis-Suppliment Ii jinsab ma' din il­
Gazzetta: 

Att Nru. XXXII ta' 1-1973 imsejjan 
1-Att ta' 1-1973 li jemenda 1-Att dwar 
id-Dazji ta' Importazzjoni (Emenda 
Nru. 2). 

L-4 ta' Lulju, 1973. 

Ordni Nru. l ta' l-1973 mid-Direttur 
ta' 1-Agrikoltura 

(Skond ir-Regolament 6 tar-Regola­
menti ta' l-1957 dwar il-Kunserva tat­
Tadam u l-Kontroll fil-Bejgtt tat-Tadanz 

li ikim se Jinnadenz) 

1. F' din 1-0rdni "fabbrikant", "Vit­
kali'', "produttur'', "xiri" u "socjeta" 
ghandu -jkollhom it-tifsira moglitija li1 
dawk J-espressjonijiet :fir-Regola:menti 
ta' ],1957 dwar il-Kunserva tat-Tadam 
u 1-KontroH fil-Bejgn tat-Tadam li jkun 
se Jinbadem, puibblikati bin-Noti:fikaz­
zjoni tal~Gvern Nru. 424 tal-10 ta' 
Lulju, 1957. 

GOVERNMENT NOTICE 

[No.460] 

PUBLICATION OF ACT 
IN SUPPLEMENT 

IT is notified for general information 
that the following Act is published 
in the Supplement to this Gazette: 

Act No. XXXII of 1973 entitled 
the Import Duties (Amendment) 
(No. 2) Act, 1973. 

4th July, 1973. 

Order No. 1 of 1973 by the Director 
of Agriculture 

(Under Regulation 6 of the Tomato 
Paste and Sale of Tomatoes for 

Processing Purposes (Control) 
Regulations 1957) 

l. In this Order "manufacturer", 
"pitkal'', "producer", "purchase" and 
"society" . shaH ·have the meaning 
cssigned to those expressions in the 
Tomato Paste and Sale of Tomatoes for 
Processing Purposes (Control) Regula­
tions, 1957, published by Government 
Notice No. 424 of the 10th July, 1957. 
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2. Meta t-tadam jinxtara minn fab­
brikant direttament minghand produt­
tur, il-prezzijiet u 1-kondizzjonijiet Ii 
gejjin ghandhom japplikaw:-

( a) Il-prezzijiet minimi kuH wizna 
gnandhorn ikunu kif gej: 

(i) Catt, tond u zenguli mhux 
anmar kollu 6c5 

(ii) Zenguli ahmar 7c 
(iii) Roma Type 9c 

('b) il-produttur ghandu jikkon­
senia t-tadarn liH-fab'bdkant minghajr 
spejjez tat-trasport; 

(c) il-fabbrikant ma ghandu jit­
lob 1-ebda spejjez ghal redpijenti Ii 
jistgnu jigu provduti minnu, izda 
huwa jista' jiehu minghand il·produt­
tur dcpozitu ta' ammont moderat E 
jirrapprezenta 1-valur tar-recipjent; 

(d) kull fabbrikant gliandu jirri­
torna lill-produttur immedjatament 
wara '1-konsenja tat-tadam, kwaluni­
kwe recipjent Ji jista' jkun gie ipprov­
dut mill-produttur ghal dak it-tadam. 

3. Meta t-tadam jinxtara mill-fab­
brikanti permezz ta' pitkal jew soc­
jeta 1-prezz minimu ghandu jkun 2 rpil­
lezmi inqas kull wizna minn dak im­
semmi fi 2 (a) ta' hawn fuq u I~kondiz­
zjonijiet Ii gejjin ghandhom japplikaw: 

(a} il-produttur ghandu jhallas 
1-ispejjez tat-trasport ghall-pitkal jew 
is-socjeta; il-fabbrikant ghandu jna'l­
las 1-ispejjez tat-trasport minghand 
il-pitkal jew socjeta; 

(b) il-produttur ghandu jipprovdi 
recipjenti biex jingarr it-tadam ghaU­
pitkal jew socjeta; il-fabbrikant 
gnandu jipprovdi r,ecipjenti biex jin­
garr it-tadam minghand il-pitkal jew 
dik is-socjeta; la 1-produttur u lan­
qas il-fabbrikant ma jistghu jito·libu 
spejjez ghal dawk ir-recipjenti. 

4. Din 1-ordni ghandha tibqa' senh 
sal-31 ta' Ottubru, 1973, u mbaghad tis­
picca, izda t-tmiem taghha ma ghandux 
jaffettwa kwalunkwe haga rpaglimula 
jew kwalunkwe procedimenti Ii jkunu 
sarn jew Ii jkollhom isiru stkond din 
1-ordni. 

L-4 ta' Lulju, 1973. 

i Gazzetta tal-Gvcrn ta' Malta 

2. When tomatoes are purchased by 
a manufacturer directly from a pro­
ducer, the following prices and condi­
tions shall apply:-

(a) the minimum prices per wizna 
shall be as follows: 

(i) Ribbed, round and oval 
(greenback) 6c5 

(ii) Oval (red).... 7c 
(iii) Roma Type 9c 

(b) the producer shall deliver the 
tomatoes to the manufacturer free of 
transport charges; 

(c) the manufacturer shall not 
make any charge for containers 
which may be provided by him but 
he may exact from the producer a 
deposit of a fair amount representing 
the value of the container; 

(d) every manufacturer shall re­
turn to the producer, immediately 
after the delivery of the tomatoes, 
any container which may have been 
provided by the producer for such 
tomatoes. 

3. When tomatoes are purchased by 
the manufacturers through a pitkal or 
society the minimum price shaH be 2 
mils less per vvizna than that stated 
under 2 (a) above and the following con­
ditions shall apply: 

(a) the producer shall bear trans­
port expenses to the pitkal or 
society; the manufacturer shaH bear 
transport expenses from the pitkal 
or society; 

('b) the producer shaU provide 
containers to carry the tomatoes to 
pitka1 or society; the manufacturer 
shall provide containers to carry the 
tomatoes from such pitkal or society; 
neither the producer nor the manu­
facturer can make any charge for 
providing such containers. 

4. The order shall continue in force 
up to the 31st October, 1973, and shall 
then expire, but the expiration thereof 
shaH not affect anything done or any 
proceedings taken or to be taken ther.e­
under. 

4th July, 1973. 
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Suppliment tai-Gazzetta tai-Gvern ta' Maita, Nru. 12,836, 4 ta' Lulju, 1973 
Taqsima A 

MAL TA 

ATT t~1·u. XXXH ta' 1·1973 

ATT manrug b'ligi mill-Parlament ta' 
Malta. 

ATT biex ikompli jemenda l·Att ta' 
1-1964 dwar id-Dazji ta' Importazzjoni. 

ACT No. XXXH of 1973 

AN ACT enacted by the Parliament 
of Malta. 

AN ACT further to amend the Import 
Duties Act, 1964. 
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'fitolu fil-qosoc. 

Emenda ta' 
1-artikoLu 19 
ta' 1-Att 
pri.n cipa:li. 

Emenda 
tat-Tieni Skeda 
1i tinsab ma' 
1-At.t prin6ip.a.li. 

(L.$.) 

N agfiti 1-kunsens tieglii. 

ANT. J. MAMO 

Gvernatur-Generali 

4 ta' Lulju, 1973 

A.TT Nru. XXXH ta' 1-1973 

ATT biex ikompli jemenda l-Att ta' l-1964 dwar id-Dazji ta' Impor­
tazzjoni. 

IL-MAESTA' Tagliha r-Regina, bil-parir u 1-kunsens tal-Kamra 
tad-Deputati ta' Malta, imlaqqgna f'dan il-Parlament, u bl-awtorita 
ta' 1-istess, liarget b'ligi dan Ii gej : -

1. Dan 1-Att jista' jissejjan 1-Att ta' 1-1973 Ii jemenda 1-Att dwar 
id-Dazji ta' Imiportazzjoni (Emenda Nru. 2), u gnandu jinqara u jif­
tiehem naga wanda ma' 1-Att ta' 1-1964 dwar id-Dazji ta' Importaz­
zjoni, hawnhekk izjed 'il quddiem imsejjan "1-Att prinCipali". 

2. Fis-subartikolu (1) ta' 1-artikolu 19 ta' 1-Att prinCipali, min­
ftok H-kliem "fuq esportazzjoni jew imbark bnala provvisti" gnand­
hom jidlllu 1-kliem "fuq esportazzjoni jew imbark bnala provvisti, 
jew mat-tqeghid f'manzen ta' depozt sakemm issir 1-esportazzjoni 
jew 1-imbark bnala provvisti,". 

3. It-Tieni Skeda Ii tinsab ma' 1-Att principali gnandu jkollha 
effett skond 1-emendi murija ft-Iskeda li tinsa:b ma' dan 1-Att. 
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SKEDA 

(Artikolu 3) 

1. Minflok in-nota tal:it 1-intestatura Nru. 20.07 gl:iandu jidl:iol dan li gej: 

"Nota gl:ial (a): Koncentrati mportati gl:iall-produzzjoni ndustrjali ta' 
xorb mhux alkoholiku.". 

2. In-Nota fl-Ewwel Kolonna u 1-:figuri fit-Tieni, fit-Tielet, fir-Raba', fil-Hames 
u fis-Sitt Kolonna ta' hawn tal:it gl:iandhom jidl:ilu fl-Ewwel, fit-Tieni, fit-Tielet, fir­
Raba', fil-Hames u :tis-Sitt Kolonna rispettivament tant 1-intestatura Nru. 70.14 
fit-tarf tagl:iha: 

L-Ewwel Kolonna 

"Nota: Fittings ghal~lampi 
tas-sajd kif certifikati mid-Direttur 
ta' 1-Agrikoltura 

It-Tieni It-Tielet Ir-Ra!ba' II-Hames Is-Sitt 
Kolonna Kolonna Kolonna Kolonna Kolonna 

0 0 0 0 O". 

3. Minflok 1-intestatura Nru. 71.13 H hemm fl-Ewwel Kolonna u minflok 
il-figuri tal:it dik 1-intestatura fit-Tieni, fit-Tielet, fir-Raba', file.Hames u fis-Sitt Kolon­
na gl:iandhom jidl:ilu rispettivament 1-intestatura murija fl-Ewwel Kolonna u 1-:figuri 
relattivi murija fit-T,ieni, fit-Tielet, fir-Raba', frl-tfames u :fis-Sitt Kolonna ta' hawn 
tal:it: 

L-Ewwel Kolonna 

'71.13 Oggetti tas-sengha ta' 1-
argentiera u partijiet 
taglihom, ta' metaH 
prezzjuz jew metall 
prezzjuz rolled, barra 
rninn oggetti Ii jaqgliu 
tal:it 1-intestatura Nru. 
71.12 

(A) Forom, timbri u pressi 
f'forma ta' bjanki biex 
jitlestew lokalment 
f'oggetti talit din 1-in­
testatura 

(B) Olirajn 

It-Tieni It-Tielet Ir-Ra!ba' H-Hames Is-Sitt 
Kolonna Kolonna Kolonna Rolonna Kolonna 

50 35 42.5 37.5 35 

75 60 63.7 60 60". 

4. Minflok 1-intestatura Nru. 71.14 Ii hemm fl-Ewwel Kolonna u minflok il­
figuri tal:it dik 1-intestatura fit-Tieni, fit-Tielet, fir-Raba', fil-Hames u fis-Sitt Kolonna 
gnandhom jidlilu rispettivaiment lHintestatura murija fl-Ewwel Kolonna u 1-:figuri 
relattivi nmrija fit-Tieni, fit-Tie.let, fir-Raba', fil-Hames u fis-Sitt Kolonna ta' hawn 
tal:it; 
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L-EwweI Kolonna 

"71.14 Oggetti onra ta' metall 
prezzjuz jew metaH 
prezzjuz rolled: 

(A) Oggetti gnal uzu tekniku 
jew tal-laboratorju fi 
produzzjoni industrjali 

(B) Ohrajn 

It-Tieni It-Tieliet Ir-Raba' 11-Hames Is-Sitt 
Kolonna Kolonna Kolonna Kolonna Kolonna 

0 

75 

0 

60 

0 

63.7 

0 

60 

0 

60". 

5. Minftok 1-intestatura Nru. 73._10 Ii hemm ft-Ewwel Kolonna u minfiok il-figu­
ri tallt dik 1-intestatura Ii hemm fit-Tieni, fit-Tielet, fir-Ra:ba', fil-Hames u fis-Sitt 
Kolonna gnandhom jidlllu rispettivament 1-intestatura Ii hemm fi-Ewwel Kolonna 
u 1-figuri relattivi murija fit-Tieni, fit-Tielet, fir-Raba', fil-Mames u fis-Sitt Kolonna 
ta' hawn tallt: 

L-Ewwel Kolonna 

"73.10 Staneg u vireg (maghduda 
1-vireg taI-wire), tal-na­
did jew ta' 1-azzar, mib­
ru:ma bin-nar, forgati, 
estruzi, cold-framed 
j e w cold-finished 
(mag'liduda I-precision 
made), hollow mining 
drill steel 

It-Tieni It-Tielet Ir-Raba' II-Hames Is-Sitt 
Kolonna Kolonna Kolonna Kolonna Kolonna 

0 0 0 0 O". 

6. Minftok il-figuri relattivament gnall-partita (A) fit-Tieni, fit-Tielet, fir-Raba', 
fil-Hames u fis-Sitt Kolonna tant 1-intestatura Nru. 73.27 gnandhom jidnlu 1-figuri 
rispettivament murija hawn talit: 

It-Tieni It-Tielet Ir-Raba' II-Hames It-Sitt 
Kolonna Kolonna Kolonna Kolonna Kolonna 

"O 0 0 0 O". 

7. Minfiok in-Nota ft-Ewwel Kolonna taht I-intestatura Nru. 84.61 ghandu 
jidliol dan Ii gej: 

"Nota: Partijiet gnaI uzu ta' agrikoltura jew sajd jekk hekk certifikati 
mid-Direttur ta' 1-Agrikoltura u pa.rtijiet gnal produzzjoni industrjaE". 

8. Minftok in-Nota ft-Ewwel Kolonna tant 1-intestatura Nru. 84.63 gnandu 
jidnol dan li gej : 

"Nota: Partijiet gnarl uzu ta' agrikoltura jew sajd jekk hekk certifikati 
mid-Direttur ta' 1-Agrikoltura u partijiet glial produzzjoni industrjali", 
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9. Minfiak in-Nata fi-Ewwel Kalanna tant 1-intestatura Nru. 84.64 gnandu 
jidnal dan Ii gej: 

"Nata: Partijiet gnarl uzu ta' agrikoltura jew sajd jekk hekk certifikati 
mid-Direttur ta' 1-Agrikaltura u partijiet gnal produzzjani industrjali". 

Mghaddi mill-Kamra tad-Deputati fis-Seduta Nru. 206 tas-27 ta' Cunju, 1973. 

C.MIFSUD 

Skrivan tal-Kamra tad-Deputati 

E. ATTARD BEZZINA 

President 
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Short title. 

Amendment of 
section 19 
of the 
principal Act. 

Amendment of 
Second Schedule 
to the 

principal Act. 

(L.S.) 

I assent. 

ANT. J. MAMO 

Gove:rnor-General 

4th July, 1973 

ACT No. XXXH of 1973 

AN ACT further to amend the Import Duties Act, 1964. 

BE IT ENACTED by Her Majesty the Queen, by and with the 
advice and consent of the House of Representatives of Malta, in this 
present Parliament assembled, and by the authority of the same, as 
follows:-

l. This Act may be cited as the Import Duties (Amendment) 
(No. 2) Act, 1973, and shall be r<ea:d and construed as one with the 
Import Duties Act, 1964, hereinafter referred to as "the principal 
kct". 

2. In subsection (1) of section 19 of the principal Act, for the 
words "on exportation or shipment as stores" there shall be sub­
stituted the words "on exportation or shipment as stores, or on ware­
housing in a bonded store pending exportation or shipment as 
stores,". 

3. The Second Schedule to the principal Act shalrl have effect 
subject to the amendments set out in the Schedule to this Act. 
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SCHEDULE 

(Section 3) 

1. For the note under heading No. 20.07 there shaU be substituted the 
following: 

"Note to (a): Concentrates imp:orted for the industrial production of soft 
drinks.". 

2. The Note in the First Co>lumn and the figures in the Second, Third, Fourth, 
Fifth and Sixth Column hereunder shall be inserted in the First, Second, Third, 
Fourth, Fifth and Sixth Column respectively under heading No. 70.14 at the end 
thereof: 

First Column Second Third Fourth Fifth Sixth 
Column Column Column Column Column 

"Note: Fittings for fishing 
lamps as certified by the 
Director of Agriculture 0 0 0 0 O". 

3. For heading No. 71.13 in the First Corh1:qm and for the figures under such 
heading in the Second, Third, Fourth, Fifth and Sixth Column there shall ibe sub­
stituted respectively the heading shown in the First Column and the relative figures 
shown in the Second, Third, Fourth, Fifth and Sixth Column hereunder: 

First Column Second Third Fourth Fifth Sixth 

"71.13 Articles of g·oldsmiths' or 
silversmiths' wares and 
parts thereof, of pre­
cious metal or rolled 
preci'Ous metal, other 
than goods falling 
within heading No. 
71.12 

(A) Castings, stampings and 
pressings in the form 
of blanks to be finished 
focally into articles of 
this heading 

(B) Other 

Column Col'umn Column Column Column 

50 35 42.5 37.5 35 

75 60 63.7 60 60". 

4. For heading No. 71.14 in the First Column and for the figures under such 
heading in the Second, Third, Fourth, Fifth and Sixth Column there shall be sub­
stituted respectively the heading shown in the First Column and the relative figures 
shown in the Second, Third, Fourth, Fifth and Sixth Column hereunder: 

First Column Second Third Fourth Fifth Sixth 
Column Column Co·lumn Column Column 

"71.14 Other articles of precious 
metal or rolled pre-
cious metal: 

(A) Articles for technical or 
laboratory use in in-
dustrial production 0 0 0 0 0 

(B) Other 75 60 63.7 60 60". 
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5. For heading No. 73.10 in the First Column and for the figures in the Second, 
Third, Fourth, Fifth and Sixth Column there shall be substituted respectively the 
heading shown in the First Column and the relative figures shown in the Second, 
Third, Fourth, Fifth and Sixth Column hereunder: 

First Column 

"73.10 Bars and rods (including 
wire rod), of iron or 
steel, hot-rolled, forged, 
extruded cold-framed 
or cold-finished (in­
cluding prec1s10n­
made), hollow mining 
drill steel 

Second 
Column 

0 

Third 
Column 

0 

Fourth 
Column 

0 

Fifth Sixth 
Column Column 

0 O". 

6. For the figures in respect of item (A) in the .Second, Third, Fourth, Fifth 
and Sixth Column under heading No. 73.27 there shall be substituted the figures 
respectively shown hereunder: 

Second Third 
Column Column 

"O 0 

Fourth 
Column 

0 

Fifth 
Column 

0 

Sixth 
Column 

O". 

7. For the Note in the First Column under heading No. 84.61 there shall 
be substituted the following: 

"Note: Parts for agricultural or fishing use if so certified by the Director 
of Agriculture and Parts for industrial production". 

8. For the Note in the First Column under heading No. 84.63 there shall 
be substituted the following: 

"Note: Parts for agricultural or fishing use if s·o certified by the Director 
of Agriculture and Parts for industrial production". 

9. For the Note in the First Column under heading No. 84.64 there shall be 
substituted the following: 

"Note: Parts for agricultural or fishing use if s·o certified by the Director 
of Agriculture and Parts for industrial production". 

Passed 'by the House of Representatives at Sitting No. 206 of the 27th June, 1973. 

C. MIFSUD 

Clerk to the House of Representatives 

Printed at the Department of Information 
Stampat fid-Dipartiment ta' 1-Informazzjoni 

E. ATTARD BEZZINA 

Speaker 

[Prezz Sm 
[Price Bm 
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GRANT OF LETTERS PA TENT 

Notice is hereby given for the purpose of Section 19 of the Industrial Property 
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Merck Sharp & Dahme (I.A.) Corporation 
of 126, East Lincoln Avenue, Rahway, New Jersey 07065, U.S.A., and carrying on 
business in Canada under the tradename of Laboratorie.:; Merck Frosst Labora­
tories at 16711 Trans-Canada Highway, Kirkland, Quebec, Canada, have filed an 
application for the grant of letters patent for the sole use and advantage of an 
invention entitled CHEMICAL PROCESSES AND COMPOSITIONS - METHODS 
OF TREATING MUSCULAR DISORDERS. (Patent No. 742). 

The specification attached to the above application has been accepted and in 
default of lawful opposition to be made within two months of the date of this 
notice, Letters Patent shaH be granted to applicants with priority from the 27th 
April, 1972. 

3rd July, 1973. LOUIS Sl\MMUT BRIFF A, 

Comptroller of Industrial Property. 

DEED OF ASSIGNMENT 

Notice is hereby given that by a deed of assignment made on the 21st March, 
1973 Aero Zipp Fasteners Limited, a British Company, whose registered office is 
at Aero House, Ealing Road, Wembley, Middlesex, Great Britain, have assigned 
Trade Marks Nos. 8681, 8682 and 10,258 together with the goodwill of th·::'. business 
concerned in the goods for which the said trade marks are registered to Textron 
Limited, a British Company, whose registered office is at Station Road Edenbridge, 
Kent, Great Britain. 

4th July, 1973. 

.. 

LOUIS SAMMUT BRIFFA, 

Comptroller of Jmlustrial Property . 

CHANGE OF NAME 

Notke is hereby given that the name of the Proprietors of Trade Mark No. 
6282 has been changed from Bristol"Myers Overseas Gesellschaft mit beschrankter 
Haftung to Bristol.cMyers Gesellschaft mit beschrankter Haftung. 

4th July, 1973. 

* 

LOUIS SAMMUT BRIFFA, 

Comptroller of Industrial Property. 

DEED OF ASSIGNMENT 

Notice is hereby given that by a deed of assignment made on the 11th June, 
1973, Arthur Henry Vernon Hillier, a British subject, of "Fairlight'', Elmer Road, 
Middleton-on-Sea, Sussex, England, has assigned Patents Nos. 687, 693 and 694 
to Key Terrain Limited, a British company, whose registered office is at Larkfield, 
Maidstone, Kent, England. 

4th July, 1973. LOUIS SAMMUT Bl.IPPA, 
Comptroller of Industrial Property. 
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DEED OF ASSIGNMENT 

Notice is hereby given that by a deed of assignment made on the 7th June, 
1973 The Parker Pen Company, a Wisconsin Corporation, an American Company, 
whose r-egistered office is a·t 2.19 East Court Street, Janesville, Wisconsin, United 
States of America, have assigned Trade Marks Nos. 4012, 4045 and 4527 together 
with the goodwill of the business concerned in the goods for which the said trade 
marks are registered to The Parker Pen Company, a Delaware Corporation, an 
American Company, whose registered office is at 219 East Court Street, Janesville, 
Wisconsin, United States of America. 

4th July, 1973. 

L-UNIVERSIT A' IR J ALI TA' 
MALTA 

Vakanzi 

Research Fellowship 
fid-Dipartiment tal-Fisjologija 

u l-Bijokimika 

Sa nhar is-Sibt, il-21 ta' Lulju, 1973, 
ir-Registratur, Universita Irjali ta' Mal­
ta, 1-Imsida, Ii minghandu tittiehed ak­
tar informazzjoni, jilqa' applikazzjoni­
jiet dettaljati (erba' kopji), Ii jsemmu 
met referees, ghal full-time Research 
Fellowship fid-Dipartiment tal-Fisjolo­
gija u Bijokimika, finanzjat mill-Medi­
cal College of Georgia, Georgia, Augus­
ta, U.S.A. 

2. Dak Ii jigi nominat ikun mistenni 
Ii jkollu kwalifiki adattati. Tinghata im­
portanza lill-esperjenza fit-tagl:ilim 
u I jew ricerka tal-kandidati. 

3. Dak 1i jigi nominat ikun mistenni 
Ii jahdem fuq abnormal haemoglobins 
f'Malta. II-post huwa adattat gl:ial grad­
wati fil_,medicina jew xjenza 1i jixtiequ 
jistudjaw gl:iall-grad ta' M.Phil. frl-Fa­
kulta tal-1Medicina u Kirurgija. 

4. GhaH-ewwel il-post huwa ghal se­
na. Is-salarju Ii gnandu x'jaqsam mal­
post full-time huwa £Ml391X100-
£Ml691 fis-sena (maghduda z-zieda ghal 
gholi tal-hajja). 

Ufficcju ta' 1-Universita, 
L-Imsida, is-27 ta' Gunju, 1973. 

Lours SAMMUT BRIFFA, 
Comptroller of lnduszrial Property. 

THE ROYAL UNIVERSITY 
OF MALTA 

Vacancies 

Research Fellowship in the 
Department of Physiology and 

Biochemistry 

Detailed applications (four copies) 
naming three referees, for a full-time 
Research Fellowship in the Department 
of Physiology and Biochemistry, finan­
ced by the Medical College of Georgia, 
Georgia, Augusta, U.S.A., are to be sub­
mitted to the Registrar, Royal Univer­
sity of Malta, Msida, from whom fur­
ther particulars may be obtained up to 
Saturday, 21st July, 1973. 

2. The appointee will be expected to 
be in possession of suitable qualifica­
tions. Importance wiH be attached to 
the candidates' teaching and I or re­
search experience. 

3. The appointee wiH be expected 
to work on abnormal haemoglobins in 
Malta. The post is suitable for medical 
or science graduates who wish to read 
for the degree of M.Phil. in the Faculty 
of Medicine and Surgery. 

4. The post is for an ini·tial period 
of one year. The safary attached to the 
full-time post is £Ml391x100-£Ml691 
per annum (inclusive of cost-of-living 
mcrease). 

Office of the University, 
Msida, 27th June, 1973. 

----------·--------- - -----
Stampat fid-Dipartiment ta' 1-Informazzjom 
Printed at the Department of Inform(l.timi 


